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Membership 2004
Thank you all for sending in your
membership fees for 2004, and also for
being patient during the past year
through the changing of the guard
from the previous secretary to the new. 
We hope to send an updated
membership CD-ROM to you with the
next issue. So, if you have had a change 
in your postal address, e-mail address,
or anything else that might be of
interest to others, let the secretary
know (secretary@ease. org.uk).

Ninth general assembly and
conference
As you all know, it was decided in Bath 
last June that the next general
assembly and conference will be held
in Kraków, Poland. The conference
now has a theme and an official date:
The culture of science editing, 15–18
June 2006. For more information, visit
the new section that will appear
regularly in the journal to provide
updates on the conference.

Readers’ survey
We want to thank all those who filled
out and returned the readers’ survey
on EASE membership and promotion.
Alison Clayson, who is in charge of the 
project, is currently analysing the
results and you will hear more about
the findings later. She says that, so far,
most responses have come from the
UK, Canada, Holland, Switzerland,
Hungary, Poland, Australia and Japan. 
She added that nearly everyone seems
to read “From the Editors’ Desks” and
that they read it first. For those of you
who would still like to add your input,
it is not too late. Just see our web page
(www. ease.org.uk/), where you can
still find and fill out the electronic
version of the survey. We would
certainly welcome more comments
and we look forward to hearing from
all of you.

First EASE seminar and next AGM
May 7th is the date for both these EASE 
events. Try to make it if you can
(though this issue may reach you too
late to be a reminder). The seminar,
“Scientific publications in a digital
age”, starts at 8:30 a.m. at the Institut
de Estudis Catalans in the heart of
Barcelona (free to members). The
Annual General Meeting will convene
there at 18:30. We hope to see many of
you there.

More efforts to extend training
EASE is finding more ways to extend
its training endeavours. In April a
science writing course was held at the
Chinese Academy of Sciences, Beijing,
for the first time, organized by
Elisabeth Heseltine and presented by
Pehr Enckell and Linus Svensson.

New editor needed
Anyone interested in joining the staff
of European Science Editing? Hervé
Maisonneuve, the journal's chief editor 
and head of the Publication
Committee, would be happy to hear
from you. Currently, a new editor is
needed to take over the “Reports of
Meetings” section. 

Suggestions and volunteers
The editors of the Science editors'
handbook want to sustain its
momentum. All ideas for new chapters 
are welcome, as are volunteers for
writing chapters. Please, again, contact 
Hervé Maisonneuve (hervemaison@
wanadoo.fr). In addition, Moira
Vekony (DunaScript@editors.ca) is
looking for contributors and ideas for
the WebWatch section. Have you
spotted an interesting web site lately?
If you have, we would all be interested.

Contributions for the August issue
Please send contributions to the
appropriate member of the Editorial
Board (see right) by 15 June (for
instructions to authors see web site).

mailto:hervemaison@wanadoo.fr
mailto:maeve.oc@blueyonder.co.uk
mailto:tary@ease.org.uk
mailto:john_glen@jgla.demon.co.uk
mailto:tom.van.loon@wanadoo.es
mailto:redakcja@coi.waw.pl
mailto:langdoe@baxter.com
mailto:desbarats@planet.nl
mailto:mcooter@bmj.com
mailto:liz@sideview.demon.co.uk
mailto:jane.moody1@ntlworld.com
mailto:jwixon@hgmp.mrc.ac.uk
mailto:elisabet@ambio.kva.se
http://www.ease.org.uk/)
mailto:elisabet@ambio.kva.se
mailto:tary@ease.org.uk
http://www.ease.org.uk/
mailto:(DunaScript@editors.ca)


Ed i to rial
To be in con trol of dis or der is triv ial,

A true master con trols chaos.
            Anon.

Not just an other form to fill in

The Feb ru ary issue of ESE con tained an EASE mem -
ber ship and pro mo tion survey, com plete with
infor ma tion on where to locate it on the EASE web site
(www.ease.org.uk/survey0402.html). No, this is not
just another form to fill in. This par tic u lar survey is a
very seri ous attempt on the part of Coun cil to engage
all our mem bers in the work of Coun cil, and to explore 
the true sense of “team work”. Hope fully, most of you
who read this editorial will, by the time you read this,
have com pleted the form and returned it to Alison
Clayson, as requested. Alison will have ana lysed the
infor ma tion received and pre sented the find ings to the 
meet ing of Coun cil in Bar ce lona in early May 2004.
Remem ber, the legit i macy of EASE rests with its mem -
bers and, there fore, it is incum bent on Coun cil to
handle incom ing view points effi ciently and with a
high degree of trans par ency. It is indeed our aim to do
so, and mem bers will be kept informed of the results
and of the aims gen er ated by input from the survey.

The survey orig i nated in the dis cus sions in Coun cil
in Bar ce lona, Octo ber 2003. Coun cil was agreed that
direct input from mem bers is needed in order to
rethink our gen eral ori en ta tion and goals for the
coming years and, espe cially, for the work ahead in the 
run-up to the EASE Con fer ence in Kraków in 2006.
(Read more about this from Tom van Loon in this
issue.) The aim of this Coun cil is to avoid ini ti at ing
changes that could be seen as being based on pas sive
accep tance by EASE mem bers of the Coun cil’s deci -
sions and busi ness-as-usual strat e gies. 

We would like to see the active involve ment of every 
paid-up member of EASE. Believe me, your knowl -
edge, from what ever branch of the com plex and
sophis ti cated field of edit ing you are involved in, can
sup port and guide Coun cil in the pru dent man age -
ment of the organization. We need a con tin ual flow of
infor ma tion/eval u a tions/achieve ments related to the
prog ress, or lack of prog ress, Coun cil is making in
strength en ing EASE accord ing to the wishes of the
mem bers. It is cru cial to our very exis tence that we
main tain the momen tum cre ated by EASE. How ever,
even an effec tive and dynamic organization needs to
stand back now and again and take stock of any prob -
lems or dis agree ments encoun tered during the move
for ward. These need to be effec tively dealt with, in the
cor rect forum, and EASE mem bers con sti tute the
 correct forum. 

Pens to paper please: you know more than you
think you do; don’t keep it to your self — share it.

Role play ing
Sci ence edit ing has an impor tant role to play in sup -
port ing the sci en tific com mu nity. EASE has an
impor tant role to play in sup port ing edi tors in all
fields of sci ence. Edi tors have an equally impor tant
role to play in guid ing the devel op ment of their
organizations. Thus, a major fea ture of our work as
edi tors lies in ensur ing inter ac tion between all the
dif fer ent func tions involved in deliv er ing cor rect
infor ma tion that is well writ ten and well pre sented,
to those who need it. Yes, I know these are simple
home truths that every one has heard before, but they
need to be reit er ated before we forget to lift our
“weary” heads from the depths of edit ing bur dens.
Sci ence needs us, we need sci ence; together we can
play an active role in con vinc ing gov ern ments and
fund ing organizations of the impor tance and value of 
our work in the devel op ment of soci ety. I am
 convinced that bring ing to the fore the col lec tive
knowl edge of EASE mem bers will allow the
organization to become a vehi cle for change in this
respect.

EASE AGM, Bar ce lona
By the time you read this issue of ESE the Annual
Gen eral Meet ing of EASE will prob a bly have taken
place in Bar ce lona. As you will undoubt edly know, in 
con junc tion with this AGM EASE arranged a sem i nar 
on the sub ject of “Sci en tific Pub li ca tions in a Dig i tal
Age”, which we hope many of you will attend or
have attended. This seminar was arranged by our
Span ish Coun cil mem bers, Remedios Melero and
Ricardo Guerrero. They con vinced some of the best
inter na tional speak ers on the sub ject to attend, so
that EASE could attract the cor rect audi ence — an
achieve ment in itself. For those of you who could not
get to Bar ce lona, more infor ma tion about the seminar 
will appear in the August issue of ESE. Watch out for
this infor ma tion.

Elis a beth Kessler
EASE Pres i dent
Elis a beth@ambio.kva.se

Ed i to rial 44 European Science Editing May 2004; vol. 30(2)

http://www.ease.org.uk/survey0402.html)
mailto:beth@ambio.kva.se


Editing in Spain 

Span ish sci en tific jour nals are still alive

Reme Melero
Food Sci ence and Tech nol ogy In ter na tional; Instituto de Agroquímica y Tecnología de Alimentos, CSIC, PO Box 73
46100 Burjassot, Spain; rmelero@iata.csic.es

Back ground
In Spain the terms edit ing and pub lish ing are often vir -
tu ally inter change able. It may indeed be dif fi cult to
sep a rate them, espe cially when edi tors and pub lish ers
belong to the same orga ni za tions or insti tu tions and
the par ties are closely related.

To under stand the cur rent state of Span ish sci en tific
pub li ca tions we must go back sev eral decades. In 1950
Span ish sci ence pro duc tion was not very great
because, after some years of reces sion as a con se quence 
of the Span ish civil war and the ensu ing polit i cal
regime, the coun try was just begin ning to recon struct
its sci en tific activ i ties. How ever, this sit u a tion changed
dras ti cally during the next 20 years, during which the
Span ish Research Coun cil (CSIC) and the uni ver si ties
played an impor tant role, since their sci en tists gen er -
ated most of arti cles pub lished in Span ish jour nals. At
the begin ning of that period the staff of research insti -
tutes pub lished more than those of the uni ver si ties —
whose main aim at that time was teach ing. How ever,
this order was reversed in the 70s by the migra tion of
CSIC research ers to inter na tional jour nals.

The open ing up of Span ish sci ence during the 60s
pro voked an incur sion of Span ish research into inter -
na tional pub li ca tions and a con se quent decrease in
arti cles in national jour nals. The rate of sci ence pro duc -
tion in Spain began to rise rap idly from 1974, with the
devel op ment of research prac tices, fol lowed by the
growth of respect from for eign coun tries and the inter -
na tion al iza tion of Span ish research ers’ papers. This
pro cess had unde sir able con se quences for the sur vival
of Span ish jour nals, due to the lack of orig i nal sub mis -
sions, and some of them col lapsed for that reason. The
gen eral decline in arti cles pub lished in Span ish jour -
nals, how ever, did not occur in bio med i cal or clin i cal
jour nals, which because of their intrin sic char ac ter and
their wide audi ence of spe cial ists even increased their
sub mis sions.

Some authors have called the period from 1970 to the
1980s the “golden age” of Span ish jour nals because
during that time ISI com piled the larg est number of
jour nals pub lished in Spain in its data bases. Late in the
80s Span ish gov ern ment pol i cies fos tered pub li ca tion
in jour nals with high impact fac tors, pro vok ing an
intel lec tual migra tion that showed itself by an increase
in global sci en tific pro duc tion and changes in the pref -
er ences and habits of research ers, although the pat tern
in med i cine was slightly dif fer ent. During the 90s, as
Span ish authors migrated to other pub li ca tions (Span -
ish research ers pub lished 20 000 arti cles in 1998 but
only 2.5% were in national jour nals), there was an
increase in sci en tific papers sub mit ted from Latin

Amer ica because for those coun tries Span ish jour -
nals were a gate way to inter na tional dis sem i na tion.

Since 1993, 95 of the 356 exist ing Span ish sci en tific
and tech ni cal jour nals have dis ap peared and 121
new titles have been launched. There fore only 66%
of Spanish jour nals are older than 10 years; at least
40% are abstracted in inter na tional data bases. Those
jour nals which main tained their status with respect
to the Sci ence Cita tion Index still have only a modest
impact factor but they are active pub li ca tions. Other
jour nals have sur vived by adopt ing new strat e gies
such as amal gam at ing titles to make a new ver sion
— Anales de Física from 2001 formed part of the Euro -
pean Phys i cal Jour nal — or chang ing their imprints —
Anales de Química  is now Anales de Química Inter na -
tional Edi tion.

Con tra dic tions
The main objec tive of a jour nal is the dis sem i na tion
of knowl edge. The higher the qual ity of the arti cles
pub lished, the greater the jour nal’s pres tige and its
dis sem i na tion. This rela tion ship pro duces pos i tive
feed back: the pro gres sive increase in a jour nal’s
pres tige increases the sub mis sions and this allows
the jour nal to be more selec tive and pub lish the
high est qual ity papers. The “nat u ral selec tion pro -
cess” leads to the improve ment of sci en tific jour nals
because they have to com pete with each other. How -
ever, this pro cess was destabilized by the impact
fac tors pub lished by ISI, which estab lished a list of
“pres tige jour nals” that includes only a few Span ish
jour nals.

Most Span ish sci en tific jour nals are pub lished by
sci en tific soci et ies. Some were funded par tially by
the Span ish admin is tra tion, and some that were
fully sup ported by public funds have dis ap peared
or are pub lished irreg u larly because the sup port
stopped. This fact frus trates the gov ern ment objec -
tives of boost ing the Span ish lan guage and
rein vest ing human resources. The way to over come
this con tra dic tion would be a social, insti tu tional
and polit i cal agree ment aimed at pro mot ing Span ish 
jour nals inter na tion ally. Pol i ti cians should be aware
of the abso lute impor tance of sup port ing the
nation’s own pub li ca tions. Sci en tists also play an
impor tant role in this pro cess and should act as lead -
ers in boost ing jour nals and keep ing open a chan nel
of com mu ni ca tion through the jour nals pub lished
by their soci et ies and insti tu tions. In gen eral terms,
Span ish jour nals should receive insti tu tional sup -
port and rec og ni tion of the role they have played in
knowl edge dis sem i na tion.
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Con tro versy
There has been con tro versy and dis cus sion about
what the terms “national jour nals”, “jour nals pub -
lished in Spain” and “Span ish inter na tional jour nals”
or “inter na tional jour nals pub lished in Spain” mean. It 
seems a game of words but the ambi gu ity con sti tuted
a real bar rier to the devel op ment of our own pub li ca -
tions, because there was a time when Span ish jour nals, 
apart from the estab lished and well-regarded ones,
had a bad name among research ers. Most national
jour nals were con sid ered to be a kind of sec ond-class
serial and Span ish authors even avoided citing them.
For tu nately, times have changed and the qual ity of
national and inter na tional sci en tific jour nals pub -
lished in Spain is clear and well acknowl edged. 

Cur rent pub li ca tions
Accord ing to the CINDOC direc to ries (Centro de
Información y Doc u men ta tion, CSIC, an offi cial infor -
ma tion and doc u men ta tion centre based in Madrid),
sci en tific jour nals edited in Spain number 2223 titles.
These include most of the rel e vant sci ence and tech -
nol ogy peri od i cals that pub lish mainly orig i nal
arti cles. Of these 2223 jour nals, 1332 belong to social
and human i ties sci ences, 526 to med i cine and
biomedicine, and 356 to basic sci ences, life sci ences
and tech nol ogy. Social sci ence jour nals are mostly
pub lished by uni ver si ties (about 39%), fol lowed by
royal acad e mies and learned pro fes sional soci et ies
(21%), offi cial insti tu tions (17%) and pri vate orga ni za -
tions (1%). Basic sci ence and life sci ence jour nals are
mainly pub lished by royal acad e mies (36%), pri vate
com pa nies (23%), uni ver si ties (16%) and research
insti tutes (16%). Med i cal jour nals are mostly pro -
duced by pri vate pub lish ers (62%), fol lowed by royal
acad e mies (12%) and public insti tu tions (11%). In
recent years, the growth in life sci ence jour nals has
been approx i mately 3% and in social sci ences 6%. The
higher rate in social sci ences is related to the greater
insta bil ity in this area.

Vis i bil ity and qual ity cri te ria
The cri te ria for eval u at ing the research cur ric ula of sci -
en tists are weighted in favour of pub li ca tion in
inter na tional jour nals, so reduc ing the flow of orig i nal
arti cles in national pub li ca tions and dam ag ing the
pres tige of those pub li ca tions. This sit u a tion could be
improved by increas ing the vis i bil ity of jour nals, facil -
i tat ing access to them, ensur ing reg u lar pub li ca tion,
fol low ing inter na tional style stan dards and adopt ing
restric tive qual ity cri te ria, but also by chang ing the
 criteria for the eval u a tion of sci en tists’ work. The pres -
ence of Span ish jour nals in the big data bases or
spe cial ized abstract ing ser vices and librar ies could
also con sti tute a qual ity indi ca tor.

Improve ment in Span ish pub li ca tions depends
partly on our research ers and on them chang ing their
habits of pub lish ing only in inter na tional jour nals
with high impact fac tors. Two inter na tional pro jects
include pub li ca tions from Span ish- and Por tu -
guese-speaking coun tries: Latindex (www.latindex.
org) and Scielo (www.scielo. org). These pro jects work 
to improve the qual ity, the impact and the pres ence on
the web of jour nals from these coun tries. Latindex

includes jour nals from any sub ject and Scielo is
devoted to health sci ences.

Latindex is the result of coop er a tion among a net -
work of offi cial insti tu tions for the rein force ment and 
dis sem i na tion of bib lio graphic infor ma tion about sci -
en tific peri od i cals pro duced in Latin Amer ica,
Carib bean coun tries, Por tu gal and Spain. The system
aims to improve the dis sem i na tion, vis i bil ity, avail -
abil ity and qual ity of sci en tific peri od i cals from these
regions through shared resources. So far, Latindex
has  coor di nated the col lec tion, pro cess ing, dis sem i -
na tion, use and pro duc tion of sci en tific infor ma tion.
Its objec tives are to estab lish pol i cies and actions to
coor di nate efforts, from dif fer ent regions and par tic i -
pant coun tries, related to the pro duc tion, dissemin-
ation and sys tem atic use of sci en tific infor ma tion.
Latindex restricts admis sion to its direc tory of pub li -
ca tions to those jour nals that reach a level of qual ity
judged accord ing to a list of qual ity indi ca tors that
affect format and edi to rial policy. Its Direc tory con -
tains 12 000 jour nal titles, 2368 of which are Span ish
sci en tific jour nals. Its Cat a logue — jour nals selected
by Latindex qual ity indi ca tors — con tains 1000 jour -
nals of which 459 are edited in Spain and are mostly
pub lished by uni ver si ties, research insti tutes and
learned pro fes sional asso ci a tions.

Scielo Spain is an elec tronic vir tual library cov er ing 
a selec tion of Span ish health sci ence jour nals. The
Scielo pro ject is the result of coop er a tion between
BIREME (the Latin Amer i can and Carib bean Centre
on Health Sci ences Infor ma tion) and FAPESP
(Fundação de Amparo à Pesquisa do Estado de São
Paulo) and is admin is tered in Spain by the Biblioteca
Nacional de Ciencias de la Salud (BNCS) through an
agree ment estab lished between OPS/OMS and the
Instituto de Salud Carlos III. The prin ci pal aim of this
pro ject is to con trib ute to the devel op ment of
research, wider dis sem i na tion of national sci en tific
pub li ca tions, wid en ing and improv ing new edi to rial
meth od ol ogy, and eval u at ing results. Scielo Spain
con sists of a selec tion of health sci ence jour nals and it
gives access to the full text and con tents of each issue.

Trends and the fu ture
The increase and improve ment in research con -
ducted by our sci en tists reveals their high level of
aca demic train ing. This is also appli ca ble to the pro -
fes sion als who are involved in sci en tific edit ing. The
occu pa tion of editor is still obscure in Span ish soci -
ety. The number of edi tors has increased in recent
years, although most of them share their edi to rial
duties with research activ i ties. Edi to rial prac tices,
qual ity guide lines, inter na tional stan dards and codes 
of ethics are sim i lar to those fol lowed in other devel -
oped coun tries. The cur rent model of pub li ca tion
ranges from com pletely insti tu tional jour nals (pub -
lished and edited by public insti tu tions) to “hybrid”
pub li ca tions (edited by non-profit insti tu tions and
pub lished by com mer cial pub lish ers) and pri vate
pub li ca tions (edited and pub lished by pri vate com -
pa nies). How ever, there is an increas ing inter est in
open access, free access elec tronic jour nals and jour -
nals in the public domain that aim to make sci en tific
infor ma tion avail able and vis i ble with out obsta cles. 
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View point

Nil by Latin

John Kirk man argues that to make our Eng lish texts acces si ble accu rately, rap idly, and reli ably to the max i mum
number of read ers, we should not intro duce words from Latin.

In her digest of con tri bu tions to the EASE Forum in
ESE 29(4), Elise Langdon-Neuner reported the debate
about use of Latin in sci en tific texts, includ ing my rec -
om men da tion that writ ers should avoid all Latin
expres sions, includ ing the abbre vi a tions ie and eg. She
que ried how I would trans late in vivo and in vitro. I
would not try. Why? Because I judge these to have
become accepted Eng lish terms, just as bazaar (from
Per sian and Turk ish) and anar chy (from Greek) have
been assim i lated into our day-to-day Eng lish vocab u -
lary.

The debat ing point that arises is: “When does a word
cease to be seen as a bor row ing from another lan guage, 
and become accepted as ‘stan dard’ Eng lish, either gen -
eral or tech ni cal?” A prag matic answer (is prag matic
still Greek or is it now Eng lish?) might be: “When edi -
tors cease pre sent ing the word in ital ics”; but
accep tance is usu ally grad ual, as we can see from the
vary ing han dling of in vivo and in vitro in cur rent jour -
nals. No one can say pre cisely when assim i la tion has
been com pleted.

In the Forum debate, I advo cated avoid ing ie and eg.
Aren’t those abbre vi a tions uni ver sally under stood by
well-educated native speak ers of Eng lish? Twenty
years ago, I would have said “yes”, but I would not say
so now, because I have learned from expe ri ence that
the edu ca tion sys tems of the UK and the USA are pro -
duc ing pro fes sion ally qual i fied people who do not
know which expres sion means “that is” and which
means “for exam ple”. Many have no idea what Latin
words are rep re sented by the abbre vi a tions, and so
have no means of reas sur ing them selves which would
express the mean ing they intend.

This is not a cry for a return to the teach ing of Latin
through out our sec ond ary-school system: it is a warn -
ing that writ ers who are con fi dent that they know the
con ven tion ally accepted mean ing of expres sions such
as ie, eg, viz, de novo, per se, and a priori should none the -
less not use them because there is a high like li hood that 
many read ers will not under stand them at all, or will
take from them a mean ing other than the writer
intended. 

I would warn, too, that a simple count of instances of
Latin words appear ing in a data base or con cor dance is
not a reli able indi ca tor of their com pre hen si bil ity to the 
gen er al ity of sci en tific read ers, or even to the lim ited
audi ences who read highly specialized jour nals. The
fact that other writ ers use a Latin word in texts aimed
at a spe cial ist audi ence is no guar an tee that all read ers
will take from it the mean ing you intend.

For some time, I have been asking par tic i pants in my
sem i nars what mean ing they take from de novo in the
fol low ing state ments:

• Dr X pre sented re sults from a dou ble-blind
study of 157 de novo pa tients . . .

• The re place ment of sub units X and Y by de novo
syn the sised Z ...

• PCP may re sult from de novo in fec tion ...
• A fur ther char ac ter is tic of plant cytokinesis

sensu stricto is that a new cell do main is formed
de novo among the . . . 

Inter pre ta tions have been: “new”, “newly”,
“renewed”, “from scratch”, and “pri mary”. Most
groups con sist of 15–20 pro fes sion als from med i cine
or life sci ences. I have never had unan i mous agree -
ment on the intended mean ings of these exam ples.
And most read ers have never seen sensu stricto
before.

The Shorter Oxford Dic tio nary reports that de novo is 
used to mean “afresh”, “from new”, “start ing again
from the begin ning”. These inter pre ta tions clus ter
around the idea of new ness, but they are not iden ti -
cal. I do not know what was intended by the
expres sion de novo patients, or by a new cell domain
being formed de novo. Do they both mean simply
“new” (and is de novo redun dant in the cell domain
exam ple)? Is de novo infec tion a new infec tion or a
renewed infec tion? Does de novo synthesized Z
imply some thing dif fer ent from newly syn the sised
Z? I could get no help from the con texts. 

Ask ten col leagues to write down what they
under stand by a priori in the fol low ing extracts (ask
them to write down their inter pre ta tions, not just to
mumble “Well it means sort of . . . ):

• The change is plot ted against the a pri ori chance
of a re cur rent tu mour . . . 

• . . . state clearly the a pri ori hy poth e sis . . . 
• . . . im plies no such a pri ori ex pec ta tion . . . 
I should be sur prised if your col leagues gave

unan i mous inter pre ta tions of each exam ple, and
even more sur prised if the same inter pre ta tion was
offered for all three exam ples. 

This dis cus sion is not about the use of nec es sary
spe cial terms for which no ade quate famil iar Eng lish 
vocab u lary is avail able. The use of de novo and a
priori does not enable the writ ers of the exam ples
above to make state ments that are more accu rate or
that will be inter preted more reli ably than state -
ments using every day Eng lish terms. Quite the
oppo site. 

As a long-standing member of the Eng -
lish-teaching pro fes sion, I am sad dened to see many
able young sci en tists strug gling to match their sci en -
tific exper tise with exper tise in han dling Eng lish. We 
have let them down. But we are where we are, so I
urge writ ers and edi tors to remove all borrowings
from Latin from their texts. To do so is not to “dumb
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down” the state ments we make. There must be no loss
of sci en tific infor ma tion in the pro cess of com mu ni ca -
tion. If spe cial ist or unfa mil iar vocab u lary is needed
for accu rate com mu ni ca tion, it must be used, and
explained imme di ately, if nec es sary; but if there is a
choice between every day vocab u lary famil iar to all,
and vocab u lary that may cause dif fi culty for some, we

should choose the words that will make our infor ma -
tion most widely acces si ble. We should avoid the
temp ta tion to use the dif fi cult vocab u lary to show
that we are among the group that does under stand it.

John Kirk man
kirk man.ramsbury@btconnect.com

See response below. The edi tors would be glad to receive fur ther views on this point — and if you come across exam ples
of  inac cu rate or unnec es sary or incom pre hen si ble Latin, John Kirk man would be pleased to hear from you.

Cor re spon dence

Nil by Latin?

John Kirk man says that knowl edge of Latin is now so
poor among UK and USA sci en tists that edi tors of sci -
en tific papers should rig or ously excise phrases and
abbre vi a tions bor rowed from Latin. The exam ples he
gives make a strong case, but I would sug gest they
make a case for more care ful edit ing, not for an abso -
lute ban on the use of these phrases and abbre vi a tions.
He rather gives the game away when he replies to the
ques tion of what he would do about in vitro and in
vivo by admit ting that these “have become accepted
Eng lish terms”. I would argue that e.g. and i.e. are
even more widely accepted and that all the other
exam ples he quotes are suf fi ciently accepted for their
use to be allowed — pro vided they are used cor rectly
and do not intro duce ambi gu ities. All of them can be

found in any good Eng lish dic tio nary, and their
misuse is no more a reason for for bid ding their use
than would be the case for many gen u inely Eng lish
words that are often mis used. I would sug gest that all 
such Latin terms should be accept able in Eng lish
texts if they are included in Eng lish dic tio nar ies and
if they are used cor rectly.  This is no excuse for their
misuse, and I feel John Kirk man has a good point in
draw ing the atten tion of edi tors to cases where their
use is ambig u ous or mean ing less. I just feel he has
gone too far in saying that they should never be
allowed at all.

John Glen
john_glen@jgla.demon.co.uk

Eponyms and italics

I was inter ested to read the notes on “Use of pos ses -
sive form of eponyms and ital ics” and “Searching for
the ‘s’ ” in the EASE-Forum digest (Euro pean Sci ence
Editing, Feb ru ary 2004, vol. 30(1), pp. 18–19). Readers
of ESE might find the fol low ing addi tional infor ma -
tion of value.

In terms of the his tory of edit ing prac tice over the
last 20–30 years, the use of the pos ses sive in names of
eponymic dis eases has mainly been a Brit ish Eng lish
style (Oxford dic tio nary for sci ence writ ers and edi tors,
Oxford, 1991, p. 118; cf. RM Ritter, ed., Oxford style
manual, Oxford, 2003, p. 373). The omis sion of the pos -
ses sive in names of eponymic dis eases is an Amer i can
Eng lish style (Edward Huth, Med i cal style and format,
Phil a del phia, 1987, pp. 132–133; Amer i can Med i cal
Asso ci a tion manual of style, 9th ed., Bal ti more, 1998, p.
470–471).

Showing the increas ing influ ence of the Amer i can
prac tice, the Oxford style manual (2003) adds a sup ple -
men tary note that “in med i cal use, Brit ish tech ni cal
prac tice increas ingly is to use bare sur names, so as to
avoid the pos ses sive’s pro pri etary effect”.

A his tor i cal note by the great author ity on eponyms,
Stan ley Jablonski of the US National Library of Med i -
cine, is given in the intro duc tion to his Dic tio nary of
syn dromes and eponymic dis eases (2nd ed., 1991, Mala -

bar, Florida: Krieger, p. viii–ix — based on his arti cle
‘Syn drome: le mot de jour’ [sic] in American Journal of
Medical Genetics 1991;39:342–346). Also of inter est in
con nec tion with the topic is: Alvin E Rodin and Jack
D Key, Med i cine, lit er a ture & eponyms: an ency clo pe dia
of med i cal eponyms derived from lit er ary char ac ters (1989, 
Mala bar, Florida: Krieger).

Jablonski stated in 1991, “The use of the pos ses sive
form in eponyms has been crit i cized and it has been
sug gested that the nom i na tive form is more appro -
pri ate. The cam paign against the use of eponyms has
resulted in a sig nif i cant drop in the number of new
syn dromes being named after phy si cians, but the
effort has been more than coun ter bal anced by the
cre ation of new classes of eponyms. Authors are
using bib li cal, myth o log i cal, and lit er ary char ac ters;
patients’ names; geo graphic loca tions; insti tu tions;
and sub jects of famous paint ings.”

Part of Jablonski’s Dic tio nary of syn dromes &
eponymic dis eases has been avail able online since 1999
from the National Library of Med i cine, in the “Online 
Mul ti ple Con gen i tal Anom aly/Mental Retar da tion
(MCA/MR) Syndromes” data base: (http://www.nlm.
nih.gov/mesh/jablonski/syn drome_title.html).

My arti cle “Med i cal eponyms: a check list of spe cial
cases” appeared in the Soci ety of Free lance Edi tors and
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Proof readers News let ter no. 15, June 1990, p. 10–11. Any
edi tors inter ested in receiv ing an updated PDF ver sion
of it are wel come to con tact me (mjr@edntrans.com).

In my own edit ing work I am happy to use either the
non-possessive form for cli ents pub lish ing in Amer i -
can Eng lish, or the pos ses sive form for UK and
Euro pean cli ents using Brit ish Eng lish.

How ever, I am mys ti fied by the objec tion that the
pos ses sive form in eponymic dis eases sug gests a “pro -
pri etary” effect. Could anyone really believe that
Par kin son’s dis ease is the prop erty of Par kin son, Inc.,
or that Tourette’s syn drome is the prop erty of Tourette,
plc? The notion that the eponym in an eponymic dis -

ease term might be “pro pri etary” seems intrin si cally 
inco her ent.

On the anal ogy of the South ern blot tech nique,
orig i nally devel oped by a biol o gist named EM
South ern and fol lowed by sim i lar tech niques that
received the appel la tions “North ern blot” and
“West ern blot”, one might look for ward to “Down
syn drome” being fol lowed by new con di tions that
would be termed “up syn drome” and “side ways
syn drome”. Is there not an argu ment here that the
pos ses sive form “Down’s syn drome” is clearer? 

M.J. Rob ert son
mjr@edntrans.com

EASE sur vey and name

At last EASE is actu ally becom ing active. I was so
happy that EASE sent a mem ber ship and pro mo tional
survey, which is long over due. Who ever imple mented
this survey gets top marks from me. I hope this survey
will be sent to all mem bers on a yearly basis.

If EASE really wants to increase mem ber ship num -
bers, then train ing work shops lead ing to pro fes sional
accred i ta tion are a must.

As an EMWA member, one of the high points for me
is the annual con fer ence. The edu ca tion programme
offered at EMWA is excel lent, improv ing from con fer -
ence to con fer ence.

I per son ally believe that EASE and EMWA have a
lot in common and that the powers above at EASE
should begin to be more active in solid i fy ing this.

On another note — I dis agree with chang ing the
name of EASE. I think this name is very good and
catchy; but then again per haps the exec u tive com -
mit tee of EASE should begin to market the
asso ci a tion a bit better.

Diana Epstein
Graefes.Archive@t-online.de

Re ports of meet ings

Annual meeting of the As so ci a tion of Earth Sci ence Ed i tors

1–5 Novem ber 2003; Seat tle, Wash ing ton, USA

Seat tle may not be the best place in the USA
(meteorologically speak ing) to go to in Novem ber, but
AESE had decided — for prac ti cal rea sons — to hold
the annual meet ing simul ta neously with the Annual
Con fer ence of the Geo log i cal Soci ety of Amer ica
(GSA), so that par tic i pants could profit from both
meet ings. This approach saved AESE much orga ni za -
tional effort (reg is tra tion was through GSA), but the
reg is tra tion fee was, as a con se quence, higher than
usual; the pros and cons of such an approach should, in 
my opin ion, be weighed care fully.

Seat tle was a bit chilly, indeed, but the start — with
an excur sion to Mount Rainier (a dor mant vol cano) —
was pleas ant enough. No heavy rains like those in
 Halifax at the AESE/ESE meet ing in 2002, no streams to 
be crossed by foot; only some snow fields that had to be 
crossed because the normal paths were not all acces si -
ble. An ear lier excur sion point, on our way to Mount
Rainier, had, how ever, suf fered much more severely
from Nature’s indom i ta ble char ac ter: one of the paths
to an excur sion point had been eroded by a recent river
flood. Most enlight en ing, because the excur sion was

devoted mainly to nat u ral haz ards: How can their
pos si ble occur rence be rec og nized? How can prob -
lems (for instance as a result of a new erup tion of
Mount Rainier) be pre dicted? What mea sures can be
taken to min i mize the effects? and, How can all this
be com mu ni cated to the public?

The meet ing paid much atten tion to this com mu -
ni ca tion aspect, which is becom ing increas ingly
impor tant in all hard sci ences. The Sunday morn ing
ses sion was devoted to “Geoscience infor ma tion/
com mu ni ca tion: chal lenges in geoscience pub lish -
ing: per spec tives of com mu ni cat ing geoscience to
sci en tists and to the gen eral public”. The after noon
ses sion was about “Geohazards: inform ing the
public”. More than 20 pre sen ta tions empha sized
how impor tant it is for both sci ence and soci ety that
research ers leave their “ivory tower”, and that sci -
ence edi tors become aware that sci en tific data are
impor tant not just for the sci en tific com mu nity. It is
note wor thy in this respect that the Monday after -
noon ses sion was largely devoted to a meet ing with
rep re sen ta tives of the National Park Ser vice (NPS),
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to dis cuss how sci ence-editor orga ni za tions such as
AESE can help the well-staffed NPS to make com mu -
ni ca tion, par tic u larly writ ten com mu ni ca tion, with
the public more effec tive.

Many other topics, such as dig i tal pub lish ing tech -
niques, were han dled at the meet ing. Electronic
tech niques allow data from sev eral sources to be com -
bined in one form (e.g. a map), which can then be
easily updated. This is very help ful in pro duc ing
up-to-date mate rial on a reg u lar and cost-effective
basis but also means that cor rect referencing of all
orig i nal sources (metadata) becomes increas ingly
prob lem atic, if only because it becomes nec es sary to

delete ref er ences to sources that have them selves
been deleted (each time mate rial has been deleted a
check should be made that other mate rial from the
same orig i nal source is still avail able).

In com bi na tion with the pleas ant social events and
the char ac ter is tic small-scale, friendly AESE atmo -
sphere, the con fer ence pro gramme was most
instruc tive and gave us a lot to think about. The pos -
si bil ity pro vided for numer ous young edi tors to
make an oral pre sen ta tion also made the con fer ence
edu ca tional.

AJ (Tom) van Loon
tom.van.loon@eresmas.com

The 5th Drug In for ma tion As so ci a tion Eu ro pean workshop on 
medical/technical writing

12–13 Feb ru ary 2004; Paris, France

The mem bers of The Drug Infor ma tion Asso ci a tion
(www.diahome.org) mainly work in the phar ma ceu ti -
cal indus try, clin i cal research organizations or med i cal 
com mu ni ca tions com pa nies. The asso ci a tion’s reg u lar 
med i cal and tech ni cal writ ing work shops are there -
fore directed towards med i cal writ ers who are chiefly
con cerned with draft ing mar ket ing manu scripts and
writ ing doc u ments in sup port of drug licence appli ca -
tions to the reg u la tory author i ties.

Session topics at this meet ing included the role of
the med i cal writer (in deal ing with reg u la tory sub mis -
sions, career devel op ment, estab lish ing a med i cal
com mu ni ca tions group and as a freelancer); how to
deal with data gen er ated from clin i cal trials that incor -
po rate mea sure ment of health-related qual ity of life;
the clin i cal trial pro to col; the Common Tech ni cal Doc -
u ment, and post-submission med i cal writ ing
activ i ties.

There were two ses sions of more inter est for sci en -
tific jour nal edi tors. One was devoted to manu scripts
for sci en tific jour nals. The first pre sen ta tion in this
 session was on prac ti cal aspects of manu script prep a -
ra tion. John Cobby, founder of a com mu ni ca tions
com pany in Toronto, stressed that the desired theme
of the manu script should be iden ti fied early in dis cus -
sions with the client. The con clu sions, which should
be few and clear, often drive the manu script and may
be varied appro pri ately but sci en tific accu racy should
be main tained at all times. He rec om mended that the
choice of jour nal should be based on the number of
arti cles per year, con tent of the arti cles, whether
manu scripts are peer reviewed, the rate of accep tance,
and aver age time from review to pub li ca tion. The
jour nal should be con tacted to con firm style, con tent
and time required to pub li ca tion. John sug gested that
jargon and abbre vi a tions be avoided as much as pos si -
ble.

The second pre sen ta tion was by Keith Dawes, a
senior med i cal writer with a med i cal com mu ni ca tions
com pany in Ger many, on the value of com mu ni ca tion
agen cies in sci en tific pub lish ing. He intro duced the
topic by empha siz ing that pub li ca tion of clin i cal

research find ings in respected peer-reviewed jour -
nals is the ulti mate basis for most treat ment
deci sions. Hun dreds of com pany-sponsored pub li ca -
tions appear every month. He dis cussed the roles
played by med i cal com mu ni ca tions agen cies when
com mis sioned by the phar ma ceu ti cal indus try to
write sci en tific manu scripts. A core mar ket ing com -
po nent for a prod uct is cred i ble pub li ca tions in
sci en tific jour nals and each pub li ca tion should be
viewed as a tool for future mar ket ing activ i ties.
Agencies can aid in devel op ing key mes sages and
com mu ni ca tions pol i cies for indi vid ual prod ucts and 
offer the main ben e fits of speed, expe ri ence and an
appre ci a tion of the pit falls of sci en tific pub lish ing.
He admit ted that at pres ent there is lim ited trans par -
ency of the phar ma ceu ti cal indus try’s involve ment in 
pub li ca tions of manu scripts in sci en tific jour nals but
stressed that eth i cal stan dards and sci en tific truth
must be main tained. 

The third pre sen ta tion in the ses sion was by Elise
Langdon-Neuner and was on author ship, ghost writ -
ing and con flict of inter est, cov er ing recent changes
in the Uni form Require ments for Manu scripts Sub -
mitted to Sci en tific Jour nals (www.icmje.org). The
ques tion of who the authors are was posed and dis -
con tent with the Uni form Require ments was
dis cussed. The pub li ca tion in Decem ber 2003 of an
arti cle in The Observer enti tled “Revealed: how drug
firms ‘hood wink’ med i cal jour nals”
(http://observer.guard ian.co.uk/uk_news/story/
0,6903,1101680,00.html) formed the basis for dis cuss -
ing ghost author ship. The extreme views of ghost
writ ing’s total unacceptability by some jour nal edi -
tors and its  unreserved accept abil ity by some
mar ke teers in the phar ma ceu ti cal indus try were
high lighted. Ghost author ship is a prob lem and it
needs to be resolved. To some extent list ing authors’
con tri bu tions is a move in this direc tion, if such lists
are adhered to. Other sug ges tions are guide lines for
med i cal writ ers in the pharma indus try (e.g. Good
pub li ca tion practice), but they don’t catch cheats. The
sug ges tion of con trol through a pro fes sional body of
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sci en tific writ ers/copy edi tors found sup port amongst
med i cal writ ers, who felt they needed a backup within
the indus try. Why there should be a lack of trans par -
ency, even for tra di tional ghost writ ers of biog ra phies,
con tin ues to be a ghost story.

In the ses sion on the EU Clin i cal Trials Direc tive
2001/20/EU, Vir ginia Watson explained that this Direc -
tive has been intro duced to sim plify and har mo nize the 
admin is tra tion of clin i cal trials. Its empha sis is directed 
towards the pro tec tion of the human rights and dig nity 
(as per the Dec la ra tion of Hel sinki) of patients taking
part in clin i cal research. It sets out stan dards for the
pro tec tion of chil dren and sub jects inca pa ble of giving
informed con sent. Ethics com mit tees are also being
brought under stat u tory leg is la tion. The Direc tive
removes some of the dif fer ent national require ments

that exist, with out restrict ing the dis cov ery of new
med i cines. There will still be dif fer ences in the way
clin i cal trials are con ducted in dif fer ent member
states because the Direc tive has to be trans posed into 
national leg is la tion in each coun try. It applies to the
15 coun tries cur rently in the EU, the 10 coun tries
join ing on 1 May this year, and to Norway and Ice -
land, which have been included in EU reg is tra tion
pro ce dures since 2000. The Direc tive is sched uled to
come into force on 1 May 2004 but Vir ginia had her
doubts that all coun tries, espe cially those acced ing
to the EU, would be ready for it by this date.

The Drug Infor ma tion Asso ci a tion’s web site is
http://www.diahome.org/docs/index.cfm

Elise Langdon-Neuner
elise_langdon_neuner@baxter.com

The Cochrane Li brary, 1988–2003

An arti cle based on a talk given at
Editing and sci en tific “truth”
Eighth Gen eral Assem bly and Con fer ence of the Euro pean Asso ci a tion of Sci ence Edi tors
8–11 June 2003; Bath, UK

As many of the sys tem atic reviews now appear ing in
The Cochrane library were first pub lished elec tron i cally
in 1988, this seems likely to be the lon gest run ning elec -
tronic pub li ca tion in the field of health care. Here we
look at the evo lu tion of this library as an elec tronic
pub li ca tion, and some of the fea tures that set it apart
from more tra di tional pub li ca tions. 

A letter to The Lancet in August 1986 applauded the
editor’s deci sion to include a “lengthy tail piece”
 putting in con text the results of the very large ISIS-1
trial. The letter acknowl edged that this was dif fi cult to
do in a print jour nal, and noted the advan tages that
elec tronic pub li ca tion had to offer. Space is lim ited in
printed jour nals; con se quently the amount of detail
that can be included in the back ground and meth ods
sec tions, as well as in the pre sen ta tion of results, is
restricted. Rec og ni tion that the elec tronic world was
not lim ited in this way allowed people to con sider new
approaches to pre sent ing and sum ma riz ing of research 
evi dence. One such approach was The Oxford data base of 
perinatal trials (ODPT). Pub lished in 1988, this was the
first elec tronic pub li ca tion to pres ent reg u larly
updated sys tem atic reviews of research on the effects
of health care. 

ODPT was one of a trio of com ple men tary prod ucts
to emerge from the National Perinatal Epi de mi ol ogy
Unit. These prod ucts included the two-volume ref er -
ence work Effec tive care in preg nancy and child birth, and a 
paper back, reader-friendly ver sion, A guide to effec tive
care in preg nancy and child birth. ODPT, con cep tu al ized
as a pub li ca tion in its own right, was a valu able addi -
tion to the printed work. It had sev eral advan tages, not
the least of which was that the sys tem atic reviews
could be main tained and updated after the books had
gone to print.

By 1992, many policy makers, prac ti tio ners, and
con sum ers had come to rec og nize the impor tance of
sys tem atic reviews for making deci sions about
health care. This time was also marked by the rapid
emer gence of com puter tech nol ogy, and access to
desk top com put ers was becom ing com mon place. At 
this point Update Soft ware rede signed ODPT in an
attempt to bring the sys tem atic reviews to the fore -
front, and, in April 1993, released the revamped
prod uct as The Cochrane preg nancy and child birth data -
base (CCPC). 

The devel op ment of CCPC coin cided with the
open ing of the UK Cochrane Centre and the emer -
gence of the Cochrane Col lab o ra tion, and served as a 
pilot to show how Cochrane reviews in all areas of
healthcare could be pub lished elec tron i cally. The
pilot proved suc cess ful, and within 2 years the data -
base had evolved into a new CD-ROM pub li ca tion,
The Cochrane data base of sys tem atic reviews (CDSR). 

The Cochrane Col lab o ra tion was, and con tin ues to 
be, a loose-knit orga ni za tion. The CDSR pro vided a
means of com mu ni ca tion among those inter ested in
the work of the Col lab o ra tion, as well as an outlet for 
that work. It facil i tated the edi to rial pro cesses used
to pro mote qual ity in Cochrane reviews. The
CD-ROM included the con tact details for all groups
in the Col lab o ra tion, the Reviewer”s Hand book,
titles of planned reviews, and pro to cols for reviews
in prep a ra tion. CDSR con tin ued the tra di tion where
authors retained copy right and were encour aged to
pub lish arti cles in print jour nals based on the
reviews held in elec tronic form. In keep ing with the
spirit of Col lab o ra tion, and as an incen tive to pub -
lish, each author was given a com pli men tary
sub scrip tion to the CD-ROM. 
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It was clear from the start of the Cochrane Col lab o -
ra tion that it would be many years before the major ity
of reli able research stud ies assess ing the effects of
healthcare inter ven tions could be placed in the con text 
of a sys tem atic review. It was also clear that the
Cochrane Col lab o ra tion was not the only group pro -
duc ing high-quality reviews. In 1995, Update
Soft ware con vened an advi sory group that rec om -
mended cre at ing a library of infor ma tion sources to
inform deci sion-making and to help in the pro duc tion
of sys tem atic reviews. Thus it was that, in April 1996,
Update Soft ware pre sented the first issue of The
Cochrane library, which included a hier ar chy of evi -
dence, rang ing from reg u larly updated reviews to
high-quality reviews pub lished else where and reports 
of indi vid ual con trolled trials. 

By 2003, Cochrane reviews were avail able from
most major infor ma tion pro vid ers, and open access
over the internet was pro vided in sev eral coun tries.
The Cochrane library was also freely avail able through -
out Latin Amer ica and the Carib bean and to all low-
and low-middle income coun tries. Although no
longer unique, Cochrane reviews remain dis tinc tive
because their elec tronic pub li ca tion allows two key
fea tures that are dif fi cult to achieve with tra di tional
print media:
(1) because there are no prac ti cal con straints on space,

reviews pub lished elec tron i cally can include more
trans par ently details of back ground, mate ri als and
meth ods, data pre sen ta tion and anal y sis. 

(2) reviews pub lished elec tron i cally can be updated as
new infor ma tion becomes avail able and when mis -
takes or other ways of improv ing them are
iden ti fied. This makes it pos si ble to pro duce a ref -
er ence work that is con tin u ally improv ing in
con tent and qual ity.

The Cochrane library dif fers from tra di tional pub li ca -
tions in that it was con ceived as an elec tronic
pub li ca tion from the outset, and was designed to take

advan tage of fea tures unique to elec tronic pub lish -
ing. It illus trates how elec tronic pub li ca tion can help
to improve the qual ity and rel e vance of pub lished
reports of sci en tific infor ma tion. Qual ity and rel e -
vance of Cochrane reviews are pro moted in ways
that differ quite rad i cally from more tra di tional
arrange ments for sci en tific pub lish ing (see
www.cochrane.de for details). Titles of pro posed
reviews are sub mit ted for edi to rial approval to avoid
dupli ca tion of effort within the Cochrane Col lab o ra -
tion, and to ensure that a clear ques tion will be
addressed. Bib lio graphic sup port for those pre par ing 
Cochrane reviews is pro vided by the edi to rial base
with which the review title has been reg is tered, and
meth od olog i cal sup port is avail able through the
Cochrane reviewers’ handbook, review man age ment
soft ware, and train ing work shops. After edi to rial
and exter nal assess ment, detailed pro to cols for
Cochrane reviews are pub lished, and are thus open
to world wide assess ment; and when full ver sions of
the reviews have been pre pared, they undergo the
same pre-publication and post-publication assess -
ment. This whole pro cess is informed by a
programme of Cochrane reviews of empir i cal meth -
od olog i cal research, includ ing research on the effects
of peer review and edit ing. In these ways, Cochrane
reviews and The Cochrane library as a whole have
helped and should con tinue to help ensure that
healthcare inter ven tions do more good than harm.

For a more com plete account, see The evolution of the 
Cochrane library, 1988–2003, at www.update-
soft ware.com/his tory/clibhist.htm

Mark Starr
Update Soft ware Ltd
mstarr@update.co.uk

Iain Chalmers
The James Lind Library
ichalmers@jameslindlibrary.org

EASE-Forum di gest: January–March 2004
Neglectable
The forum kicked off with a ques tion I raised. My Aus -
trian Ger man-speaking authors have taken a great
liking to the word “neglectable”. One even looked
blankly at me when I men tioned “neg li gi ble” and told
me at school he had learnt that the cor rect word was
“neglectable”. I asked the forum whether the use of
this word to mean “neg li gi ble” was an accept able
Europeanization of the Eng lish language. Alter na -
tively it could be a rever sion because “neglectable” is
listed in Webster’s Third New Inter na tional Dic tio nary as
an old-fash ioned word for “neg li gi ble”. Zayd Abdulla 
pro vided evi dence of Ger man-speakers’ pen chant for
the word by putt ing it to the Google test: 79 entries
were listed for neglectable on “site:uk” com pared
with 53 400 for neg li gi ble, but there were 682 on
“site:de” com pared with 24 800 for neg li gi ble. On the
other hand Julian Phil lips has been work ing in Ger -
many for 11 years and had never come across it.
Per haps the Aus tri ans are respon si ble for the hits on
“site:de”. Hugh de Glan ville couldn’t help feel ing that

any move to res ur rect “neglectable” is highly
neglectable today. Tim o thy DeVinney thought the
word might do quite nicely if your objec tive was to
star tle and con fuse your read ers, who were likely to
think that it referred to some thing that could be
neglected rather than some thing that is insig nif i cant.
He added that the jour nal arti cles he should have
been edit ing were neglectable for the moment
because the dead line for sub mit ting them was not
near, but they were not neg li gi ble because they pro -
vided him with an impor tant source of income.

Eutrophy and cen sus: nouns turned verbs?
Terry Forster, who works with gov ern ment pub li ca -
tions and inter na tional reports at the Finn ish
Min is try of the Envi ron ment, wrote that one of her
authors insisted that orni thol o gists use census as a
verb. Until that point she had changed such sen -
tences as “We censused the pop u la tions” to
“counted” or “con ducted a census”. She won dered
whether use of census as a verb was accept able in
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 scientific jour nals. A second noun she had found being
turned into a verb was eutrophy or eutrophicate. She
sus pected this might be a prob lem of trans la tion from
Finn ish and Swed ish. She had also found the text, “In
the case of the Baltic Sea these eutrophying nutri ents
are . . . ” on a German web page. Angela Turner from
Animal Behav iour con firmed that orni thol o gists census
pop u la tions and that the Shorter Oxford Eng lish Dic tio -
nary lists eutrophicate as a verb. A useful con tri bu tion
was made by Joy Burrough, who advised that Liv er -
pool Uni ver sity’s web con cor dance engine, Webcorp,
can be used to check whether a term is being used by
Anglophone sci en tists (www.webcorp.org.uk) but
warned that it will turn up sites with non-native Eng -
lish or even incor rect native speak ers. She would,
though, have no hes i ta tion in using “eutrophying”
because she had found some reliable hits from US
 science sites.

US em bargo on ar ti cles from the “axis of evil”
Reme Melero drew the forum’s atten tion to a ban on
sci en tific pub li ca tions for authors from coun tries for
which the USA has declared a trade embargo (see
News Notes sec tion). The embargo penalizes pub -
lishers who print sci en tific papers from authors resid -
ing in Libya, Iran, Iraq, Sudan or Cuba. Among others
the Amer i can Chem i cal Soci ety, which had received
195 manu scripts from the banned coun tries, had
ignored this ruling, but with the cur rent policy under
Pres i dent Bush moving towards enforce ment a meet -
ing of sci ence pub lish ers had been held to dis cuss how
free dom of sci en tific pub li ca tion can be guar an teed. A
peti tion in sup port of the pub lish ers could be signed at
www.PetitionOnline.com/PWC/. An arti cle pub lished
in The Sci en tist on 2 March 2004 summarized the OFAC
and IEEE’s pro cess about the embargo (www.
biomedcentral.com/news/20040302/04) and gave some
inter est ing links, such as the letter sent by the
Department of the Treasury in response to IEEE
 queries con cern ing pub lish ing  activities (www.ieee.
org/portal/cms_docs/about/dept_ trea sury. pdf).

Di lemmas for au thors and ed i tors writ ing for
their own jour nals
Mar ga ret Cooter posed the fol low ing the o ret i cal
dilemma: “If free lances work ing for a jour nal take on
other work that leads them to rewrite a paper that has
been rejected by that jour nal, (1) could they, if the paper 
were then resub mit ted and accepted, be listed as con -
tri bu tors, and (2) if so would they have to declare a
com pet ing inter est? Or would that be down right
uneth i cal?”

Marie-Lousie Desbarats-Schönbaum, who had expe -
ri ence of this prob lem, asked whether “resub mit ted”
implied that the paper was sent to the jour nal that had
rejected it or a new one. She doubted that the man dates
she received to make text more read able with out
adding or remov ing data fitted the def i ni tion of
author ship. Mar ga ret explained that the arti cle would
be sub mit ted to the same jour nal for an appeal or
resubmission and be reworked in line with the ref er -
ees’ sug ges tions. The authors might add new data but
the free lance writer would be doing what ever authors’

edi tors do. She high lighted the fact that acknowl -
edge ment as a con trib u tor was not the same as being 
an author. Contributorship is intended to cover
those who con trib ute to the plan ning, car ry ing out
and report ing of the work but do not nec es sar ily
fulfil all three cri te ria of author ship of the Uni form
Require ments for Manu scripts Sub mitted to Bio -
med i cal Jour nals (www.icmje.org). A person who
did the lit er a ture search on which a sys tem atic
review was based could be included as a con trib u -
tor; so could authors’ edi tors in most cases when
they have made a sub stan tial con tri bu tion. She
re-posed her ques tion, asking: “Is it a con flict of
inter est if the free lance/author’s editor works up the
paper in a way that they know will help improve its
chances of pub li ca tion and their re-employment by
these authors for the next paper? Or are they just
ren der ing a ser vice?”

Will Hughes asked whether Mar ga ret’s dilemma
was dif fer ent from an aca demic editor writ ing in his
or her own jour nal. Mar ga ret replied that at the BMJ
when mem bers of staff are involved, the assess ment
and peer review are car ried out entirely by exter nal
advis ers. Such a sub mis sion would be han dled by a
dif fer ent sci en tific editor at the Jour nal of Gla ci ol ogy,
John Glen explained. Angela Turner’s jour nal uses
the normal peer review pro cess in such instances. If
the editor was widely pub lished Angela did not
think this was a prob lem, unless an editor pub lished
only in his or her jour nal. Will Hughes wrote that he
and his co-editor had assessed each other’s papers
and they were nearly always rejected. He pointed
out that anyone review ing a cur ric u lum vitae always 
assumed that the authors had taken advan tage of
their posi tion and he advised against sub mit ting
papers to your own jour nal.

Tim o thy DeVinney saw Mar ga ret’s ques tion as
relat ing to some thing a little dif fer ent, namely free -
lance copy edi tors who work on the same paper at
dif fer ent stages, first for the author before sub mis -
sion and then for the jour nal after the paper has been
accepted. He saw no con flict of inter est, as free lance
copy editors, authors and the jour nal all had a
common inter est in the qual ity of the paper and
moving it towards pub li ca tion. 

Seeing pa tients’ pho to graphs: an eth i cal 
prob lem?
Mary Ellen Kerans  said she had been able to see a
full-face pho to graph of a patient in a case report sub -
mit ted on PDF because the rect an gle across the eyes
did not catch up when she scrolled fast down the
doc u ment. She asked how much this mat tered.

Re quests to com plete ques tion naires and
com ment on draft codes of con duct
Sally Morris from the Asso ci a tion of Learned and
Pro fes sional Soci ety Pub lishers asked sub scrib ers to
make com ments and sug ges tions on a Code of Prac -
tice for pub lish ers’ pro vi sion of pharmacautical
com pa nies’ use of e-content (www.alpsp.org/
e-contentpharma.htm). In a sep a rate mail ing she
asked sub scrib ers to com plete a survey on open
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access, which has been caus ing con cerns to soci et ies 
(www.alpsp.org/2004pdfs/NFPSurvey190204.pdf).
 Peter Cham bers, a final year stu dent at
Loughborough Uni ver sity, UK, study ing prob lems
with the peer review system, asked sub scrib ers to fill
in a ques tion naire. He received a total of 13 com pleted
ques tion naires from the EASE and other forums. 

[I would be grate ful if sub scrib ers would let me
know whether they have any objec tions to such
requests being placed on the forum. E L-N.]

Joining the fo rum
You can join the Forum by send ing the one-line mes -
sage “sub scribe ease-forum” (with out the quo ta tion
marks) to maj or domo@hel sinki.fi. Do not include a
sub ject line or sig na ture or any text. To stop receiv ing
mes sages from the forum, send the mes sage
“unsubscribe ease-forum” to maj or domo@hel sinki.fi.
Once you have joined, you should send mes sages for
the forum to ease.forum@hel sinki.fi. Please keep mes -
sages short. If you reply to some one else’s mes sage,
make sure to delete those parts of the orig i nal mes sage 

that are not essen tial for under stand ing your
response. To keep other forum par tic i pants
informed, check that your reply (or a copy of it) is
sent to ease.forum@hel sinki.fi. If your e-mail soft -
ware has a “reply to all” pos si bil ity, this will
prob a bly do the job. Do not use the “reply to” or
“reply to sender” facil ity unless your mes sage is
intended for the orig i nal sender only.

Anyone who loses con tact with the forum, or is
unable to estab lish a new sub scrip tion, will be able to
find infor ma tion on the EASE web site
(www.ease.org.uk).
Elise Langdon-Neuner (com piler)
langdoe@baxter.com
Dis cus sion ini ti a tors:
Terry.Fos ter@ymparisto.fi
Reme Melero: melero@iata.csic.es
Mar ga ret Cooter: mcooter@bmj.com
Mary Ellen Kerans: mekerans@telefonica.net
Sally Mor ris: chief-exec@alpsp.org
Peter Cham bers: 
P.A.Cham bers-00@stu dent.lboro.ac.uk

From the lit er a ture

Un sci en tific bi ases in peer re view

Last autumn Nature admit ted that it had made a few
mis takes in its time [1]. The urge to con fess appar ently
became unbear able in the light of Nature’s cov er age of
the 2003 Nobel Prizes and the evi dence gath ered by
Span ish phys i cist and journalologist Juan Miguel
Campanario [2]. What led this jour nal to an admis sion
of “unarguable faux pas” in its past? It tran spires that
Nature had let slip sev eral chances to pub lish research
that was later to earn the Nobel Prize.

Nature showed good sense in admit ting that its peer
review pro cess has not always suc cess fully iden ti fied
sig nif i cant new work, but it is not the only jour nal to
have made “his tor i cal misjudgements”. Campanario
has com piled an exten sive list of rejec tions and crit i -
cisms of manu scripts report ing Nobel-quality
break throughs. By reject ing manu scripts or requir ing
authors to enter pro tracted dis putes with review ers
and edi tors, these jour nals may have delayed sci en tific 
prog ress.

These instances of inap pro pri ate rejec tion, how ever,
are an inev i ta ble out come of peer review, and may
also reflect the resis tance of the sci en tific com mu nity
to change. (Appar ently, Flem ing’s dis cov ery of pen i -
cil lin was ignored for some time despite pub li ca tion.)
Researchers with truly novel insights are likely to have 
few intel lec tual peers when they submit their
ground-breaking manu scripts, so the number of
experts able to com pre hend and offer a con struc tive
cri tique of such new or unor tho dox ideas prob a bly
approaches zero. Most of the Nobel-related cases
Campanario has ana lysed seem to reflect dis be lief in
the new infor ma tion, either because the review ers
were unable to com pre hend it or simply because of
their resis tance to any thing new. His web site offers

illu mi nat ing quotes from edi to rial cor re spon dence
and reac tions from unhappy authors. 

Dis sat is fac tion with the peer review pro cess might
be mit i gated if jour nals became more open about the
cri te ria they use to decide what is pub lish able. The
canon i cal cor ner stone of qual ity con trol — the peer
review pro cess itself — remains a black box in many
sig nif i cant ways. What can jour nals do to make their
cri te ria more trans par ent to poten tial Nobel Prize
can di dates and other authors?
1. Spell out the roles of review ers and edi tors in

decid ing the manu script’s fate, as rec om mended
in sec tion II.C of the recently updated Uni form
Require ments for Manu scripts Sub mitted to Bio -
med i cal Journals [3]. It is impor tant to make clear
whether the reviews will weigh deci sively in the
final out come, or whether the edi tor will use the
reports as one among sev eral fac tors to be con sid -
ered in reach ing a deci sion. 

2. Don’t allege “insuf fi cient pri or ity” as the rea son for 
reject ing an oth er wise accept able manu script if
you aren’t able to define “pri or ity”. The pri or ity
cri te rion seems to have become fash ion able
recently, but if edi tors don’t explain how they
judge it, alleg ing “lack of pri or ity” might inspire
unhelp ful spec u la tion about the edi tor’s
gate-keeping skills. If the “pri or ity” cri te rion
means that the final cut between equally wor thy
manu scripts is made on the basis of fac tors
unrelated to sci en tific con tent, authors have the
right to know what these fac tors are. For exam ple,
a recent anal y sis of the research assess ment exer -
cises in the United King dom [4] noted that edi tors
of Brit ish jour nals may be pres sured to give pri or -
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ity to sub mis sions from UK authors as the cen sus
date for the exer cise looms. This might lower the
chances of accep tance for non-UK authors dur ing
research assess ment years. Nature also, famously,
missed the chance to pub lish the first report of the
cit ric acid cycle because it had a back log of let ters
and would only con sider it after the con ges tion was
cleared, so Krebs took his work else where.

3. In these times of dimin ish ing resources, not all jour -
nals can afford to pro vide copy-edit ing for
manu scripts. As a result, qual ity of the writ ing or
edit ing seems to be increas ingly impor tant in the
final choice between manu scripts of equal sci en tific
merit but requir ing dif fer ent invest ments in tech ni -
cal edit ing. Authors have a right to know whether
their chances of pub li ca tion will be influ enced by
their use or mis use of the Eng lish lan guage.

The manu script selec tion pro cess will never be 100%
error-free, although it may help keep redun dant, inad -
e quately doc u mented, or overly spe cial ised mate rial
from being added to the already mas sive (and mostly
unread) lit er a ture. How ever, it could be freed of some
of the crit i cisms it receives if it were taken out of its
black box. Making explicit as many cri te ria and
potential sources of bias as pos si ble may help authors

to choose their first choice jour nal more appro pri -
ately. In the long run this may save authors, the
jour nal’s staff and exter nal review ers con sid er able
wasted effort on rejected manu scripts—effort which
now over bur dens the jour nal pub li ca tion system
and makes prompt, con struc tive, com pe tent reviews 
increas ingly dif fi cult to obtain. 

Karen Shashok
Trans la tor and editorial consultant, Granada, Spain
kashashok@wanadoo.es
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Book re views
Lynne Truss. 2003. Eats, shoots & leaves: the zero tol er ance approach to punc tu a tion. London:
Pro file Books Ltd. x + 209 p. Hard bound. £9.99. ISBN 1-86197-612-7.

Just before Christ mas 2003 this book on punc tu a tion
appeared as the No. 1 best-seller on the Amazon.co.uk
chart. This surely calls for some expla na tion. How has
Lynne Truss man aged to write a book which brings a
sub ject dear to the hearts of many edi tors into such a
posi tion? One answer must be the catchy title. As she
explains on the dust-jacket, a panda walks into a cafe.
He orders a sand wich, eats it, then draws a gun and
fires two shots in the air. “Why?” asks the con fused
waiter, as the panda makes for the exit. The panda pro -
duces a badly punc tu ated wild life manual and tosses it
over his shoul der. “I’m a panda,” he says, “look it up.” I 
don’t think I need to com plete the story here.

Truss repro duces many other exam ples of the unfor -
tu nate, and often hilar i ous, effects of bad punc tu a tion.
The book has had almost uni formly favour able
reviews: “as much an argu ment for clear think ing as it
is a pedan tic defence of obso lete con ven tions of writ ten 
lan guage” wrote Nigel Wil liams in The Observer. In the
Sunday Times, John Humphrys not only pub lished a
very favour able review but also, later, pub lished an
arti cle rid i cul ing the neg a tive column on Truss’s book
by Rod Liddle in The Times on behalf of the self-styled
Anti Pedant League. Truss in fact denies she is writ ing
a book that instructs about punc tu a tion; instead she
claims to “give you per mis sion to love punc tu a tion”.
“It’s about how we got the punc tu a tion we have today;
how such a tiny but adapt able system of marks allows

us to notate most (but not all) types of verbal expres -
sion.”

The book does indeed include a valu able account
of the his tory of the devel op ment of the marks we
use today, and of the slow evo lu tion in how they are
used, but beyond this it lays out in a useful and
attrac tive fash ion the prin ci pal rules for the use of
cur rent marks as well as dis cuss ing the effect of new
modes of com mu ni ca tion such as e-mail and text
messaging. It may be com fort ing to copy edi tors to
note that in her acknowledgements the author
includes: “Learned copy-editors have attempted to
sort out my commas and save me from embar rass -
ment. I thank them very much.” (Would that all
authors gave such acknowl edge ment!)

To sum ma rize, this is not only a very read able and
amus ing book (its back dust-jacket descriptor
classes it as Ref er ence/Humour), it also should result 
in its large read er ship being much better informed
about how to use punc tu a tion marks — and might
just help improve the papers which edi tors receie
from authors! It would cer tainly be a good book to
recomment to an author who has seri ous fail ures in
this depart ment. When I wrote my first draft of my
first paper, my research super vi sor returned it to me
unmarked but with a copy of Ernest Gowers’s Plain
words on top. It would be more fun than Gowers but
could make its point just as well.
John Glen
john_glen@jgla.demon.co.uk
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George M Hall (ed.). 2003. How to write a paper, 3rd ed. London: BMJ Pub lishing Group. 176 + ix p.
Paper back. GBP16.95. ISBN 0-7279-1728-5.

I have been prais ing and rec om mend ing this book
widely ever since I saw the first edi tion. This
extended, revised, third edi tion deserves just as much
praise and rec om men da tion. If only we could make
pur chase of a copy, and suc cess ful per for mance in a
test on its con tents, pre req ui sites for entry into every
PhD programme! The writ ing of embryo sci en tists
should then improve, and so should the advice given
by their super vi sors, who also would be obliged to
read the book in order to be able to assess per for mance 
in the test on con tent.

The book is about writ ing: but we get added value
from the con tri bu tors’ implicit and explicit advice on
how to be a com pe tent pro fes sional sci en tist. Time
and again they emphasize the impor tance of care ful
plan ning not only of writ ing but also of the design and 
con duct of a study.

Wisdom derived from expe ri ence rings out from
every page. The first chap ter is an over view by the
book’s editor, George Hall, of the key qual i ties of a sci -
en tific paper. I silently cheered his golden rule that
only rel e vant, pub lished ref er ences should be listed:
“The cita tion of large num bers of ref er ences is an indi -
ca tor of inse cu rity — not of schol ar ship”.

Hall’s over view is fol lowed by sep a rate chap ters dis -
cuss ing tac tics for each of the usual sec tions in an
IMRAD struc ture — intro duc tion, meth ods, results,
and dis cus sion — and valu able advice on titles,
abstracts, and ref er ences. Rich ard Smith warns that
there is no “one-fits-all” struc ture for reports, and
gives useful ref er ences to guide lines for randomized
con trolled trials, sys tem atic reviews, eco nomic eval u -
a tions, and tests on diag nos tic meth ods.

Cur rent con cerns over who should be listed as an
“author” and the ethics of pub li ca tion are help fully

summarized and eval u ated, and there are sep a rate
chap ters on tac tics for case reports, reviews, let ters,
and the prep a ra tion of abstracts for meet ings. Two
chap ters extend the infor ma tion and advice given in
pre vi ous edi tions on elec tronic pub lish ing. New -
comers to sci en tific pub lish ing will ben e fit from
accounts of who does what behind the titles “editor”,
“manu script asses sor”, and “pub lisher”, and there is
a suc cinct but well focused chap ter on writ ing style
and house style.

Any flaws? Well, I dis like BMJ Pub lishing Group’s
appar ent fas ci na tion with boxes. The idea, accord ing
to the sales letter that came with the book, is that all
major points are summarized in boxes. That may be
help ful to read ers skim ming through large-format
jour nals, but for read ers trying to follow a nar ra tive
in a small-format book arrival at a bracket announc -
ing that some infor ma tion is pro vided else where is
con fus ing. Should I leave the text, read the box, and
then hope to find my place in the nar ra tive again
easily (espe cially dif fi cult when the box is not on the
same page or the facing page, as is some times the
case in this book) or should I con tinue, and read the
box later? Am I expected to behave dif fer ently when I 
arrive at a bracket saying simply (Box n) from when I
arrive at a box saying (see Box n)? Some times boxes
con tain mate rial that is not men tioned in the text, and 
some times the text dis cusses mate rial that is repeated 
in boxes. Some times boxes are not referred to in the
text at all. When am I sup posed to read them?

This crit i cism should not deter you from buying
this book. At GBP16.95 it is expen sive, but try to find
the money, because it’s worth it.

John Kirk man
kirk man.ramsbury@btconnect.com

Yateendra Joshi. 2003. Com mu ni cating in style. New Delhi: The Energy and Resources Insti tute.
viii+250 pages. Paper back. INR300.00, GBP7.50, USD12.00. ISBN 81-7993-016-5.

Many books on “how to write” exist but this is a
remark able one — not only because the author is an
EASE member, not only because it deals with writ ten
and other types of com mu ni ca tion, and not only
because it is aimed at both a pro fes sional and a
non-professional read er ship. The book is also, as far as 
I am aware, the only one of its kind that devotes each
left-hand page to prac ti cal exam ples (in the form of
line draw ings, pho to graphs, and quo ta tions) that
illus trate the text on the right-hand page. The adage
that one good pic ture can tell more than a page of text
finds its def i nite proof here.

Books on “how to write” com monly show the
author’s per sonal pref er ences: do this and don’t do
that. Joshi avoids this in most cases, indi cat ing what
options are avail able, and inform ing the reader about
the advan tages and dis ad van tages, as he sees them, of
each option. This approach has in itself advan tages
and dis ad van tages: it gives readers the chance to
choose a style or format that suits them best, but it also
may be con fus ing for unexperienced authors: how

does one choose between the alter na tives? In this
con text, it should be kept in mind that the read ers
envis aged are sci en tists pre par ing a research paper,
post grad u ate stu dents writ ing a thesis, offi cials
 putting together a report, man ag ers plan ning a
 presentation, and pub lish ers devel op ing a volume of
con fer ence pro ceed ings. Pro fes sional edi tors are not
among the target group, but they will nev er the less
find much infor ma tion here. Obviously, much of this
infor ma tion is (or will become) avail able to EASE
mem bers in the form of the Sci ence editors’ hand book,
but the book by Joshi has the advan tage of a hand -
some size and a lim ited number of much-discussed
topics.

These topics are grouped into 13 chap ters (rang ing
from style for effec tive com mu ni ca tion to effec tive
let ters, faxes and e-mails) and four annexes with
prac ti cal infor ma tion (from author ity for spell ings to
e-mail addresses and tele phone num bers). Much of
the mate rial is essen tial for EASE mem bers; other
mate rial is much less so. In gen eral, how ever, all
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chap ters con tain infor ma tion that is worth read ing, if
only because Joshi has an ele gant and pleas ant style of
writ ing and pays atten tion to points that are not always 
con sid ered by pro fes sional edi tors. Obvi ously, Joshi
was forced to make choices every now and then when
advis ing how to handle a spe cific prob lem. I do not
always agree with his choices and they are some times
con tra dic tory to those in our Hand book; this is under -
stand able since Joshi’s book was writ ten when the
EASE Hand book still had only a few chap ters avail -
able.

On the other hand, it is a pity that Joshi has over -
looked some recent devel op ments. Not only does he
refer to Euro pean Sci ence Editing as a bul le tin instead of
a jour nal, but he also refers to the BMJ (what a hor ri ble
name for a jour nal this is!) as the Brit ish Med i cal Jour nal.
There are a few more such exam ples. Pos si bly this can
be attrib uted to the fact that the book is strongly
focused on India (as is obvi ous in many places in the
book); it is, in fact, the result of the meta mor pho sis
from a style guide for in-house use at The Energy and

Resources Insti tute (TERI) in New Delhi into a hand -
book for more gen eral use.

There are few short com ings in the book. The cover
is the most obvi ous one: it does not show the
author’s name, the front con tains some kind of “list”
which is not con sis tent with Joshi’s sug ges tions
about its pre sen ta tion, and it shows some kind of
foot man car ry ing in a couple of style guides, thus
giving the impres sion that the pres ent book is meant
for com mu ni ca tion between “elite” people. The title
of the book does the same, which is unfor tu nate,
mis lead ing, and prob a bly ham per ing the wide dis -
tri bu tion that the book deserves. With respect to
short com ings in the con tents of the book: the qual ity
of pho to graphs could (and should) have been much
better. For the rest: find out for your self. This
remark able book is worth its price, and should be
con sid ered a useful com pan ion for EASE mem bers.

AJ (Tom) van Loon
tvanloon@ultra.cto.us.edu.pl

News from the Programme Committee

Re freshed from Bath — head ing for Kraków cul ture

Why Kraków? Why Po land?
Starting with this issue of Euro pean Sci ence Editing, the
Programme Com mit tee for the 9th EASE Con fer ence,
The cul ture of sci ence edit ing, will keep you informed 
about what you can expect at the 2006 con fer ence. Most 
EASE mem bers already know that at the last Gen eral
Assem bly at our con fer ence in Bath in June 2003, it was
announced that the next con fer ence will take place in
Kraków, the pre vi ous admin is tra tive cap i tal — and
still cul tural cap i tal — of Poland.

Why Kraków, why Poland? It appears that few EASE
mem bers are aware of a tra di tion that has evolved over
the years with respect to pre par ing for our tri en nial
con fer ences, one that has proved to be very suc cess ful:
the imme di ate past-president often becomes Chair man 
of the Programme Com mit tee for the next tri en nial
con fer ence and, gen er ally, the choice of venue is
located in the “home” coun try of the new chair man. In
my case, it was dif fi cult to decide which coun try this
should be: I’m Dutch, but I've just moved to Spain, and
I have just became a pro fes sor of geol ogy in Poland.
EASE has already held a meet ing in The Neth er lands
(Maastricht) and Bar ce lona is a won der ful venue for
our Annual Gen eral Meet ings (next on 7 May), so east -
ern Europe was left open for more explo ra tion by EASE
and Poland became a log i cal choice of venue. The most

appro pri ate loca tion in Poland for such a pur pose is,
beyond any doubt, the his tor i cal city of Kraków, not
only because of its rich cul tural his tory, its
high-ranking uni ver sity (the Jagellonian Uni ver sity,
founded by King Casimir the Great on 12 May 1364)
and its beau ti fully restored old city centre, but also
because of its easy access by air from many coun tries
and its won der ful sur round ings (with the High
Tatra moun tains not far away). Also, the Jagellonian
Uni ver sity has a great rep u ta tion regard ing the
hous ing of inter na tional con fer ences.

The con fer ence will start on the after noon of
Thurs day, 15 June 2006, fol low ing the 9th Gen eral
Assem bly, and end on Sunday, 18 June 2006. Note
those dates (15–18 June 2006) in your diary. Keep in
mind, too, that optional courses will prob a bly be
given on the days before or after the con fer ence and
that a wide vari ety of optional pre- and
post-conference trips are already under con sid er -
ation. More details will follow in the next issue of
ESE. So stay tuned — the con fer ence prom ises to be
excit ing.

AJ (Tom) van Loon
On behalf of the 2006 Programme Com mit tee
tom.van.loon@wanadoo.es
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